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Heimlich tun können sie auch nicht, und deshalb nicht effektiv; wie das französische 
Sprichwort lautet: beaucoup de bruit, peu de fruit, also, viel Lärm, wenig Früchte. 
 
                                                                                                                                                       Francis Bacon, Über die Ruhmsucht 
 

而且，他们也无法暗中行事，所以往往漏出马脚；就如同法国谚语所言：阵仗大，
收获少。 
 
                                                                                                                                弗兰西斯·培根，论虚荣 

Neither can they be secret, and therefore not effectual; but according to the French 
proverb; beaucoup de bruit, peu de fruit: much bruit, little fruit. 
 

Francis Bacon, Of vainglory 
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